
 

 



 
 
 

 
 
 

ST. HARALAMBOS SUNDAY BULLETIN 
February 7, 2021 

Sixteenth Sunday of matthew 
 

Orthros  9:00 a.m. ;  Divine Liturgy immediately following the Orthros. 

FEBRUARY SCHEDULE:  
TUE.  Feb. 9  †Great Vespers         6:00 p.m. 
WED.  Feb. 10 †St. Haralambos  Feast Day   9:00 a.m. 
SUN.  Feb. 14 †Sunday of the Canaanite    9:00 a.m. 
MON.  Feb. 15  PRESIDENTS’ DAY-  
         OFFICE CLOSED 
TUE.  Feb. 16  Adult Bible Study        3:30 p.m. 
WED.  Feb. 17  Parish Council Meeting     6:30 p.m. 
FRI.  Feb. 19   FISH FRY DRIVE-THRU     4:30 p.m. 
SUN.  Feb. 21 †Publican and the Pharisee   9:00 a.m.  
         GOYA Meeting 
SUN.  Feb. 28 †Sunday of the Prodigal Son  9:00 a.m. 

  

Join us for our Monthly  
Fish Fry - Drive Thru  

Friday, February 19, 2020  
4:30pm - 7:30pm 

www.cantongreekfishfry.com  
 

 
 

Surf Entrée Options [available each month]:  
Choose one:  Shrimp Souvlaki [2 skewers] $15 
       Fried Fish [2 pieces, beer-battered] $12  
       Cajun Fish [pan-fried in butter]  $12  
       Plaki [Greek Style baked with onions] $12 
Choose 1 side dish: Rice, Roasted Potatoes or Mac/Ch 
Choose 1 side dish: Greek Style Green Beans or  
          Applesauce . 
          Entree served with salad and bread  
Kids Menu:  Fried Fish [1 piece of fried fish, Mac &   
       Cheese and applesauce] $8  
 

Turf Special:  Pastitsio or Meatless Moussaka $12 
       Gyro $10 
Choose 1 side dish: Rice or Roasted Potatoes  
Choose 1 side dish: Greek Style Green Beans or  
          Applesauce.  
      Entree served with salad and pita bread.  

 

How to Order: To place your order visit: 
www.cantongreekfishfry.com/drivethru/. Place your 
order starting February 13th at 9 am. If you do not 
have access to the internet, please call the church 
office to order and pay over the phone with a credit 
card.  
 
Orders must be placed by 8pm the day before the Fish 
Fry. All orders must be pre-paid via the website. You 
will have the opportunity to select your pick-up date 
and time in 15-minute increments during the checkout 
process.  
 
Drive Thru entrance located on 25th Street, NW.  
This is a no contact pick up. All Canton Greek Fish Fry  
volunteers will be wearing masks and gloves for your 
protection and theirs. Please bring your order  
confirmation with you when you arrive.  

 

Thank you for your continued support of  
St. Haralambos Greek Orthodox Church.  

 

SAVE THE DATES FOR ALL OUR 2021 FISH FRY 
DRIVE THRU EVENTS: 
 

Mar. 19th, Apr. 16th,  and May 21st.   

AT THIS TIME, WE HAVE RETURNED TO  
NORMAL GREEN PHASE, which allows: 

• Up to 50% capacity in church. 

• No age restrictions to attend services. 

• In-person meetings may resume with 
   continued use of masks and distancing. 
 

Coffee hour will not resume until further notice. 
 

On behalf of the Metropolis of Pittsburgh,  
the Parish Council and Father Nick, we wish to 
thank all of you for your cooperation regarding 

mask-wearing, social distancing and hand  
sanitizing at church during this pandemic,  

especially since the virus is now wide-spread in 
Stark and Summit counties. 

 

Also, thank you for continuing to sign in at every 
service and including your phone number.  This 

is for contact tracing, should there be an  
incidence of COVID. God forbid.  We know that 
these are difficult times for all and we pray for 

everyone’s safety and good health.  
 

Again, thank you for your cooperation. 
2021 Stewardship Envelopes 

If you have been assigned weekly donation 
 envelopes, they are now available for pickup in the 

church lobby. 
They are arranged in alphabetical order by LAST NAME. 
When removing your box, please try to avoid handling 
any of the other boxes.  Please allow family and friends 

to pick up their own boxes. 
Thank you for your consideration. 

BOOKSTORE HOURS 
We are pleased to make appointments! 

 

Helen Meder 330-494-2411 
Sophie Usner, 330-493-1314 
Fran Armatas, 330-327-9841 

 

* Special orders are not possible at this time. 

2021 Philoptochos Dues - $28.00 
As we go forward, I encourage all members and 

new members to join Philoptochos in 2021.  
Please pay your dues no later than the end of  

February 2021. 

Payable to: "St. Haralambos Philoptochos." 
Mail your check to:  St. Haralambos Church 

251 –25th St. NW, Canton, OH 44709 
 or to 

Fran Armatas at 3420 - 22nd St. NW,  
Canton, OH  44708. 

 

Thanks! 
 Mary Trifelos, President 

St. Haralambos Philoptochos 
OPERATION CLASSROOM 

 

This is an ongoing project for the Philoptochos in 
2021.  Please donate school supplies or make a  
monetary donation toward this worthy cause. 

 
 

School Supplies Needed: 
 

    Large Pencils      Notebooks 
    Large Crayons      Crayons 
    Washable Markers   Pencil-top erasers 
    Scissors          Supply boxes 
    Glue Sticks        Rulers 
    Kleenex          Spiral Notebooks 
    Paper Towels      Copy Paper 
    Pocket Folders      New Books 
    Wide-ruled Notebook Paper 
 

 

Thank you for your generosity! 

TODAY’S MEMORIAL: 
40 Days:  Eleni Armatas 

       Dean Pagonis 

       Kali Stamaton 

22 Years: Sophia Xides 
 

MAY THEIR MEMORY BE ETERNAL. 

NEXT BIBLE STUDY: 
Tuesday, February 16, 2021 

3:30-4:30 p.m. 

Father Nick 
 

Masks and Social Distancing are required 

to attend. 

NEXT GOYA MEETING 
Sunday, February 21, 2021 

Immediately following church services 
In the Tri-Room. 

 

Masks and social distancing are required to attend. 

Congratulations 
St. Haralambos Philoptochos Society  

2021 Women of Distinction! 
 

Fran Armatas 
Barbara Lambrou 

Penny McCullough 
Helen Tsarwhas 
Georgia Trikkas 

 
We congratulate all of you on your many  

accomplishments and your years of dedication to  
St. Haralambos Church and the Philoptochos Society. 



 
 
 

 
 

  
 

 

February 7, 2021 Sunday Verses 

16th Sunday of Matthew 

 

 

Τοῦ  
Ως στῦλος ἀκλόνητος, τῆς Ἐκκλησίας Χριστοῦ, καὶ λύχνος ἀείφωτος, τῆς 

οἰκουμένης σοφέ, ἐδείχθης Χαράλαμπες· ἔλαμψας ἐν τῷ κόσμῳ, διὰ τοῦ 

μαρτυρίου. ἔλυσας καὶ εἰδώλων τὴν σκοτόμαιναν μάκαρ· διὸ ἐν παρρησία 

Χριστῷ. Πρέσβευε σωθῆναι ἡμᾶς. 

 

Of the Church 
As a pillar unshaken of Christ’s holy Church, and lamp ever-burning to all the 

world you emerged, O wise Haralambos; in all the world you shined, with the 

martyrdom you suffered, you dispelled the dark night, of the idols, O blessed; 

whence, with courage do intercede, to Christ that we may be saved. 

 

 

Κοντάκιον.  Ήχος α'. 

Ο μήτραν παρθενικήν αγιάσας τώ τόκω σου, καί χείρας τού Συμεών 

ευλογήσας ως έπρεπε, προφθάσας καί νύν έσωσας ημάς Χριστέ ο Θεός. 

Αλλ' ειρήνευσον εν πολέμοις τό πολίτευμα, καί κραταίωσον Βασιλείς ούς 

ηγάπησας, ο μόνος φιλάνθρωπος. 

February 2 - Meeting of the Lord 

Kontakion. Mode 1. 

You sanctified the womb of the Virgin by Your birth, [O Lord], * and blessed the 

hands of Symeon fittingly. * O Christ God, and even now You came and saved 

us. * Now, give peace to the commonwealth in time of war, * and give power to 

the Rulers, so loved by You, * the only one who loves mankind. 

February 7, 2021 Sunday Verses 

16th Sunday of Matthew 

 

Ἦχος β’. 
Ὅτε κατῆλθες πρὸς τὸν θάνατον, ἡ Ζωὴ ἡ ἀθάνατος, τότε τὸν ᾅδην ἐνέκρωσας τῇ 

ἀστραπῇ τῆς Θεότητος· ὅτε δὲ καὶ τοὺς τεθνεῶτας ἐκ τῶν καταχθονίων 

ἀνέστησας, πᾶσαι αἱ δυνάμεις τῶν ἐπουρανίων ἐκραύγαζον· Ζωοδότα Χριστὲ ὁ 

Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι. 

 

 

Mode 2 
When You descended unto death, O Lord who yourself are immortal Life, then did 

You mortify Hades by the lightning flash of Your Divinity. Also when You raised the 

dead from the netherworld, all the Powers of the heavens were crying out: O Giver of 

life, Christ our God, glory be to You. 

 

 

 

Ἀπολυτίκιον τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος αʹ. 
 Χαῖρε κεχαριτωμένη Θεοτόκε Παρθένε· ἐκ σοῦ γὰρ ἀνέτειλεν ὁ Ἥλιος τῆς 

δικαιοσύνης, Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν, φωτίζων τοὺς ἐν σκότει. Εὐφραίνου καὶ σὺ 

Πρεσβύτα δίκαιε, δεξάμενος ἐν ἀγκάλαις τὸν ἐλευθερωτὴν τῶν ψυχῶν ἡμῶν, 

χαριζόμενον ἡμῖν καὶ τὴν Ἀνάστασιν.  

 

 

 

 

Apolytikion of the Feast. Mode 1.  
Lady full of grace, rejoice, O Virgin Theotokos, for Christ our God, the Sun of right-

eousness has risen from you and He illumined those in darkness. And you, righteous 

Elder, be glad in heart, receiving in your embraces the One who liberates our souls 

and bestows on us the Resurrection.  



 
 
 

 
 

 

February 7, 2021  16th Sunday of Matthew 

St. Paul's Second Letter to the Corinthians 6:1-10 

February 7, 2021  16th Sunday of Matthew 

The Gospel According to St. Matthew Chapter 25:14-30 

Brethren, working together with him, we 
entreat you not to accept the grace of God 
in vain. For he says, "At the acceptable time 
I have listened to you, and helped you on 
the day of salvation." Behold, now is the 
acceptable time; behold, now is the day of 
salvation. We put no obstacle in any one's 
way, so that no fault may be found with our 
ministry, but as servants of God we com-
mend ourselves in every way: through great 
endurance, in afflictions, hardships, calami-
ties, beatings, imprisonments, tumults,  
labors, watching, hunger; by purity, 
knowledge, forbearance, kindness, the Holy 
Spirit, genuine love, truthful speech, and 
the power of God; with the weapons of 
righteousness for the right hand and for the 
left; in honor and dishonor, in ill repute and 
good repute. We are treated as impostors, 
and yet are true; as unknown, and yet well 
known; as dying, and behold we live; as 
punished, and yet not killed; as sorrowful, 
yet always rejoicing; as poor, yet making 
many rich; as having nothing, and yet pos-
sessing everything.  

The Lord said this parable: "A man going on a journey 
called his servants and entrusted to them his proper-
ty; to one he gave five talents, to another two, to 
another one, to each according to his ability. Then he 
went away. He who had received the five talents 
went at once and traded with them; and he made five 
talents more. So also, he who had the two talents 
made two talents more. But he who had received the 
one talent went and dug in the ground and hid his 
master's money. Now after a long time the master of 
those servants came and settled accounts with them. 
And he who had received the five talents came for-
ward, bringing five talents more, saying, 'Master, you 
delivered to me five talents; here I have made five 
talents more.' His master said to him, 'Well done, 
good and faithful servant; you have been faithful over 
a little, I will set you over much; enter into the joy of 
your master.' And he also who had the two talents 
came forward, saying, 'Master, you delivered to me 
two talents; here I have made two talents more.' His 
master said to him, 'Well done, good and faithful 
servant; you have been faithful over a little, I will set 
you over much; enter into the joy of your master.' He 
also who had received the one talent came forward, 
saying, 'Master, I knew you to be a hard man, reaping 
where you did not sow, and gathering where you did 
not winnow; so I was afraid, and I went and hid your 
talent in the ground. Here you have what is yours.' 
But his master answered him, 'You wicked and sloth-
ful servant! You knew that I reap where I have not 
sowed, and gather where I have not winnowed? Then 
you ought to have invested my money with the bank-
ers, and at my coming I should have received what 
was my own with interest. So take the talent from 
him, and give it to him who has the ten talents. For to 
every one who has will more be given, and he will 
have abundance; but from him who has not, even 
what he has will be taken away. And cast the worth-
less servant into the outer darkness; there men will 
weep and gnash their teeth."  

Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην· Ἄνθρωπος 

ἀποδημῶν ἐκάλεσε τοὺς ἰδίους δούλους καὶ 

παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, καὶ ᾧ μὲν 

ἔδωκε πέντε τάλαντα, ᾧ δὲ δύο, ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ 

κατὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν, καὶ ἀπεδήμησεν 

εὐθέως. πορευθεὶς δὲ ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν 

εἰργάσατο ἐν αὐτοῖς καὶ ἐποίησεν ἄλλα πέντε 

τάλαντα. ὡσαύτως καὶ ὁ τὰ δύο ἐκέρδησε καὶ αὐτὸς 

ἄλλα δύο. ὁ δὲ τὸ ἓν λαβὼν ἀπελθὼν ὤρυξεν ἐν τῇ 

γῇ καὶ ἀπέκρυψε τὸ ἀργύριον τοῦ κυρίου 

αὐτοῦ. μετὰ δὲ χρόνον πολὺν ἔρχεται ὁ κύριος τῶν 

δούλων ἐκείνων καὶ συναίρει μετ᾿ αὐτῶν 

λόγον. καὶ προσελθὼν ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβὼν 

προσήνεγκεν ἄλλα πέντε τάλαντα λέγων· κύριε, 

πέντε τάλαντά μοι παρέδωκας· ἴδε ἄλλα πέντε 

τάλαντα ἐκέρδησα ἐπ᾿ αὐτοῖς. ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος 

αὐτοῦ· εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ! ἐπὶ ὀλίγα ἦς 

πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω· εἴσελθε εἰς τὴν 

χαρὰν τοῦ κυρίου σου. προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὰ δύο 

τάλαντα λαβὼν εἶπε· κύριε, δύο τάλαντά μοι 

παρέδωκας· ἴδε ἄλλα δύο τάλαντα ἐκέρδησα ἐπ᾿ 

αὐτοῖς. ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ· εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ 

καὶ πιστέ! ἐπὶ ὀλίγα ἦς πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε 

καταστήσω· εἴσελθε εἰς τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου 

σου. προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἓν τάλαντον εἰληφὼς 

εἶπε· κύριε· ἔγνων σε ὅτι σκληρὸς εἶ ἄνθρωπος, 

θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας καὶ συνάγων ὅθεν οὐ 

διεσκόρπισας· καὶ φοβηθεὶς ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ 

τάλαντόν σου ἐν τῇ γῇ· ἴδε ἔχεις τὸ σόν. ἀποκριθεὶς 

δὲ ὁ κύριος αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ· πονηρὲ δοῦλε καὶ 

ὀκνηρέ! ᾔδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ ἔσπειρα καὶ 

συνάγω ὅθεν οὐ διεσκόρπισα! ἔδει οὖν σε βαλεῖν τὸ 

ἀργύριόν μου τοῖς τραπεζίταις, καὶ ἐλθὼν ἐγὼ 

ἐκομισάμην ἂν τὸ ἐμὸν σὺν τόκῳ. ἄρατε οὖν ἀπ᾿ 

αὐτοῦ τὸ τάλαντον καὶ δότε τῷ ἔχοντι τὰ δέκα 

τάλαντα. τῷ γὰρ ἔχοντι παντὶ δοθήσεται καὶ 

περισσευθήσεται, ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει 

ἀρθήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ τὸν ἀχρεῖον δοῦλον 

ἐκβάλετε εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον· ἐκεῖ ἔσται ὁ 

κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων.  

Ἀδελφοί, συνεργοῦντες δὲ καὶ 

παρακαλοῦμεν μὴ εἰς κενὸν τὴν χάριν 

τοῦ θεοῦ δέξασθαι ὑμᾶς - λέγει γάρ, 

Καιρῷ δεκτῷ ἐπήκουσά σου, καὶ ἐν 

ἡμέρᾳ σωτηρίας ἐβοήθησά σοι· ἰδού, νῦν 

καιρὸς εὐπρόσδεκτος, ἰδού, νῦν ἡμέρα 

σωτηρίας - μηδεμίαν ἐν μηδενὶ διδόντες 

προσκοπήν, ἵνα μὴ μωμηθῇ ἡ διακονία· 

ἀλλ’ ἐν παντὶ συνιστῶντες ἑαυτοὺς ὡς 

θεοῦ διάκονοι, ἐν ὑπομονῇ πολλῇ, ἐν 

θλίψεσιν, ἐν ἀνάγκαις, ἐν στενοχωρίαις, 

ἐν πληγαῖς, ἐν φυλακαῖς, ἐν 

ἀκαταστασίαις, ἐν κόποις, ἐν 

ἀγρυπνίαις, ἐν νηστείαις, ἐν ἁγνότητι, 

ἐν γνώσει, ἐν μακροθυμίᾳ, ἐν 

χρηστότητι, ἐν πνεύματι ἁγίῳ, ἐν ἀγάπῃ 

ἀνυποκρίτῳ, ἐν λόγῳ ἀληθείας, ἐν 

δυνάμει θεοῦ, διὰ τῶν ὅπλων τῆς 

δικαιοσύνης τῶν δεξιῶν καὶ ἀριστερῶν, 

διὰ δόξης καὶ ἀτιμίας, διὰ δυσφημίας 

καὶ εὐφημίας· ὡς πλάνοι καὶ ἀληθεῖς· 

ὡς ἀγνοούμενοι, καὶ ἐπιγινωσκόμενοι· 

ὡς ἀποθνῄσκοντες, καὶ ἰδού, ζῶμεν· ὡς 

παιδευόμενοι, καὶ μὴ θανατούμενοι· ὡς 

λυπούμενοι, ἀεὶ δὲ χαίροντες· ὡς 

πτωχοί, πολλοὺς δὲ πλουτίζοντες· ὡς 

μηδὲν ἔχοντες, καὶ πάντα κατέχοντες.  


